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WILLIAM {vivemenl).

Qui cela ?

BROWN.

OdDfî peiilc bo<tf*]'oii .... pouis oune violon. . . • Ali ! vous

liiez voir. . . . Nous danser comme des damnés.

WTLLiAM (vivement et avec impatience).

Ah!
BROWN.

Joustement.... les voilà.
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SCENE XIV.

Les mêmes ; BAPTISTE, Villageois et Villageoises,

{parmi lesquels Un Bossu et Un Musicien).

BROWN {les recevant).

Ah î bon ! Ce mon ami et moâ bien contents dé voir

vous. Venez, mes bons amis, approchez, {à William) Don-

nez la main à vos amis.

WILLIAM.

Brown, vous me paierez ce tour-là.

BROWN {aux villageois).

Mon bon ami William éprouvé oune grand satisfacchon

de voir vous.

WILLIAM {à party

Gueux d'Anglais !

BROWN.

Ce habillé loui pour lé circonslancje.

WILLIAM {à part).

Exécrable farcreur !

BROWN.

Il voulé absolument aller au-devant dé vous;: lowi si

pressé dé voir vous.

WILLIAM (à part)*

Oh ! le pendard !
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